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Music is on the move with this talented snail! Drum out some beats on his shell and then flip it 
over for a zany xylophone!  

INTRODUCTION

CONTENTS

Illustrations may vary from actual contents. Produkt może się nieznacznie różnić od pokazanego na ilustracji.

• 1 Little Tikes® Tap-A-Tune® Musical Snail

Muzyczny ślimak pozwoli wprowadzić Twoje dziecko w świat muzyki, dzięki bębenkowi                           
i cymbałkom będącymi elementami zabawki.

1 Muzyczny ślimak 2w1.

¡La música está siempre presente con este caracol talentoso! ¡Toca un ritmo sobre su concha y 
después dale la vuelta y tendrás un xilófono!

• 1 Caracol musical Little Tikes® Tap-A-Tune® 

Mit dieser vielseitigen Schnecke kommt Musik und Bewegung ins Spiel! Zuerst wird ein 
Rhythmus auf ihrem Schneckenhaus getrommelt und dann das Ganze für ein lustiges Xylophon 
einfach umgedreht!

• 1 Little Tikes® Tap-A-Tune® Musik Schnecke

Deze getalenteerde slak is van alle muziekmarkten thuis! Trommel wat beats op zijn slakken-
huisje en draai hem dan om, zodat je op de xylofoon kunt spelen!

• 1 Little Tikes® Tap-a-Tune® Muzikale Slak

QUICK START 

Fig. 1
Rys. 1

Fig. 1

3. To play one side at a time, swivel the snail shell until the desired side (drum or xylophone) is 
facing upwards. (Fig. 3)

4. You can make music everywhere! Use the pull cord under the snail’s head to tug your snail 
along with you!  (Fig. 4)

3. Jeśli chcesz bawić się tylko jedną stroną obrotowej muszli ślimaka (bębenek lub cymbałki) 
umieść odpowiednią stronę muszli jak pokazano na (rys. 3).

4. Możesz tworzyć muzykę gdzie tylko zapragniesz!  Użyj sznurka znajdującego się pod głową 
ślimaka, aby przemieszczać go w dowolne miejsce ! (rys. 4).

3. Para tocar sobre un lado cada vez, gira la concha del caracol hasta que el lado deseado 
(tambor o xilófono) quede boca arriba. (Fig. 3)

4. ¡Puedes tocar música en cualquier lugar! ¡Utiliza la cuerda situada debajo de la cabeza del 
caracol para tirar de él y llevarlo contigo! (Fig. 4)

1. Pull the drum stick antennae out of the openings on top of the snail’s head. (Fig. 1)
2. There are three ways to play! You can play both sides of the shell or you can play them 

separately! To play the xylophone and the drum, keep the snail shell positioned in an upright 
manner. Use one stick on each side to play! (Fig. 2)

1. Wyciągnij pałeczki do gry na bębenku z otworów znajdujących się na głowie ślimaka (rys. 1).
2. Istnieją trzy sposoby na zabawę! Możesz bawić się jednocześnie dwoma stronami muszli 
ślimaka lub każdą z osobna. Aby jednocześnie bawić się cymbałkami i bębenkiem należy muszlę 
ślimaka ustawić w pozycji pionowej. Użyj pałeczki do gry na każdej ze stron (rys. 2).

1. Saca los palillos/antenas del tambor de los orificios situados en la cabeza del caracol. (Fig. 1)
2. ¡Hay tres formas de tocar! ¡Puedes tocar sobre ambos lados de la concha o puedes tocarlas 

por separado! Para tocar el xilófono y el tambor al mismo tiempo, mantén el caracol en 
posición vertical. ¡Usa un palillo en cada lado para tocar! (Fig. 2)

Fig. 3 Fig. 4

3. Um nur ein Instrument zu spielen, wird das Schneckenhaus so gedreht, dass die gewünschte 
Seite (Trommel oder Xylophon) nach oben zeigt. (Siehe Abb. 3)

4. Mithilfe der Schnur unterhalb des Kopfes der Schnecke kann die Schnecke überallhin 
mitgezogen werden, damit es jederzeit heißen kann: „Musik bitte!“ (Siehe Abb. 4)

Abb 3 Abb. 4

Fig. 2

Play the 
xylophone!

Play the 
drum! 

Abb. 1

1. Die Trommelstock-Fühler aus den Öffnungen oben im Kopf der Schnecke herausziehen. 
(Siehe Abb. 1)

2. Es gibt drei verschiedene Spielmöglichkeiten! Beide Seiten des Schneckenhauses können 
gleichzeitig oder auch einzeln bespielt werden! Um das Xylophon und die Trommel zusammen 
zu spielen, muss sich das Schneckenhaus in der senkrechten Position befinden. Um Musik zu 
machen, wird dabei für jede Seite ein Trommelstock benutzt! (Siehe Abb. 2)

Abb. 2

Spiel das 
Xylophon!

Spiel die 
Trommel! 

3. Om op een kant te spelen, draai je het slakkenhuis een kwartslag, zodat de drum of de 
xylofoon naar boven wijst (Afb. 3).

4. Je kunt overal muziek maken. Gebruik het koord onder het hoofd van de slak om je slak 
overal mee naartoe te nemen (Afb. 4).

Afb. 3 Afb. 4

Afb. 1

1. Trek de voelspriet-trommelstokken uit de openingen op het hoofd van de slak (Afb. 1).
2. Je kunt op 3 manieren spelen. Speel tegelijkertijd op beide zijden van het slakkenhuis, of 

gebruik ze afzonderlijk van elkaar. Om de xylofoon en de drum te bespelen, zet je het 
slakkenhuis rechtop neer. Gebruik aan elke kant een trommelstok om te spelen (Afb. 2).

Afb. 2

Speel op de 
xylofoon!

Speel op 
de drum! 
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¡Toca el 
xilófono!

¡Toca el 
tambor!

Uwaga! Należy zachować opakowanie, etykiety lub ulotki, na których zamieszczone są informacje o zabawce.
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